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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫০২

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)

পিরেদঃ ৩৯. মুশিরক ও মুনািফকেদর হােত নবী (صلى الله عليه وسلم) এর দুঃখ ক ভাগ

باب ما لَق النَّبِ صل اله عليه وسلم من اذَى الْمشْرِكين والْمنَافقين ‏‏

আরবী

وحدَّثَن ابو الطَّاهرِ، احمدُ بن عمرِو بن سرح وحرملَةُ بن يحي وعمرو بن سوادٍ

ناب نع ،ونُسي نرخْبا بٍ، قَالهو ندَّثَنَا ابةٌ ‐ قَالُوا حتَقَارِبم ملْفَاظُهاو ‐ رِيامالْع

شهابٍ، حدَّثَن عروةُ بن الزبيرِ، انَّ عائشَةَ، زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم حدَّثَتْه انَّها

نشَدَّ مانَ اك موكَ يلَيع َتا له هال ولسا ره عليه وسلم يال صل هولِ السرل قَالَت

تضرذْ عا ةقَبالْع موي منْهم يتا لَقشَدَّ مانَ اككِ ومقَو نم يت‏"‏ لَقَدْ لَق دٍ فَقَالحا موي

وممهنَا ماو فَانْطَلَقْت تدرا ام َلا نجِبي لٍ فَلَملادِ كبع نب يلالدِ يبع ناب َلع نَفْس

ظَلَّتْنقَدْ ا ةابحنَا بِسذَا افَا سار تفَعبِ فَرالنِ الثَّعبِقَر لاا قتَفسا فَلَم ِهجو َلع

فَنَظَرت فَاذَا فيها جِبرِيل فَنَادان فَقَال انَّ اله عز وجل قَدْ سمع قَول قَومكَ لَكَ وما

ردوا علَيكَ وقَدْ بعث الَيكَ ملَكَ الْجِبالِ لتَامره بِما شىت فيهِم قَال فَنَادان ملَكُ الْجِبالِ

وسلَّم علَ ‏.‏ ثُم قَال يا محمدُ انَّ اله قَدْ سمع قَول قَومكَ لَكَ وانَا ملَكُ الْجِبالِ وقَدْ

‏"‏ ‏.‏ فَقَال نيخْشَبالا هِملَيع طْبِقنْ اا تىنْ شا تىا شرِكَ فَممبِا نرمتَاكَ للَيكَ ابر ثَنعب

هدُ البعي نم بِهِملاصا نم هال خْرِجنْ يو اجرا له عليه وسلم ‏"‏ بال صل هال ولسر لَه

وحدَه لا يشْرِكُ بِه شَيىا ‏"‏ ‏.

বাংলা

৪৫০২। আবূ তািহর আহমাদ ইবনু আমর ইবনু সারাহ, হারামালা ইবনু ইয়াহইয়া ও আমর ইবনু সাওয়াদ আেমরী

(রহঃ) ... নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ী আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত য, িতিন রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা করেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! আপনার জীবেন িক উদ িদবেসর চাইেতও কেঠারতর

কান িদন এেসেছ? িতিন বলেলন, তামার সদােয়র হােত আকাবার িদন য িনেহর সুখীন হেয়িছ, তা এর
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চাইেতও কেঠারতর িছল। যখন আিম (আাহর পােন দাওয়াত িদেত িগেয়) ইবনু আবদ ইয়ালীল ইবনু আবদ

িকলােলর কােছ িনেজেক পশ কেরিছলাম। িক স আমার ডােক (আশানুপ) সাড়া দয়িন।

তখন আিম অত িদকা অবায় সুেখর িদেক চলেত লাগলাম এবং ’কারনুস ছা’আিলব’ নামক ােন না

পৗছা পয আিম (কন কাথায় যাি তার) সিৎ িফের পাইিন। তারপর যখন আিম মাথা উঠলাম তখন দিখ,

একখ মঘ আমােক ছায়াপাত করেছ এবং এর মেধ িজবরীল (আলাইিহস সালাম) ক িদখেত পলাম। িতিন

আমােক ডাক িদেয় বলেলন, মহা মিহমািনত আাহ আপনার িত আপনার সদােয়র উি এবং আপনােক

দ তােদর উরও েনেছন এবং িতিন আপনার িনকট পাহােড়র িফিরশতােক পািঠেয়েছন, যন আপিন

আপনার সদােয়র লাকজেনর বাপাের যপ ইা সপ আেদশ তােক কেরন।

তখন পাহােড়র িফিরশতাও আমােক ডাক িদেলন এবং আমােক সালাম িদেলন। তারপর বলেলন, ইয়া মুহাাদ!

আপনার িত আপনার সদােয়র লাকজেনর উি আাহ তা’আলা েনেছন। আর আিম হা-নাম পাহােড়র

(তাবধানকারী) িফিরশতা। আপনার রব আপনার কােছ আমােক এজেন পািঠেয়েছন যন আপিন আপনার

ইামত আমােক িনেদশ দন। (আপিন বলেল) আিম এ পাহাড় দুিটেক তােদর উপর চাপা িদেয় িদব। তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আিম বরং আশা করিছ য, আাহ তাআলা হয়েতা এেদর

ঔরস থেকই এমন বংশধরেদর জ িদেবন, যারা এক আাহর ইবাদত করেব এবং তার সে িকছুেক শরীক

করেব না।

English

It has been narrated on the authority of `A'isha, the wife of the Prophet (صلى الله عليه وسلم),
who said to the Messenger of Allah (may peace he upon him):
Messenger of Allah, has there come upon you a day more terrible than the
day of Uhud. He said: I have experienced from thy people and the hardest
treatment I met from them was what I received from them on the day of
`Aqaba. I betook myself to Ibn `Abd Yalil b. `Abd Kulal with the purpose of
inviting him to Islam, but he did not respond to me as I desired. So I
departed with signs of (deep) distress on my face. I did not recover until I
reached Qarn al-Tha`alib. Where I raised my head, lo! near me was a cloud
which had cast its shadow on me. I looked and lo! there was in it the angel
Jibril who called out to me and said: God, the Honoured and Glorious, has
heard what thy people have said to thee, and how they have reacted to thy
call. And He has sent to thee the angel in charge of the mountains so that
thou mayest order him what thou wishest (him to do) with regard to them.
The angel in charge of the mountains (then) called out to me, greeted me
and said: Muhammad, God has listened to what thy people have said to
thee. I am the angel in charge of the mountains, and thy Lord has sent me to
thee so that thou mayest order me what thou wishest. If thou wishest that I
should bring together the two mountains that stand opposite to each other
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at the extremities of Mecca to crush them in between, (I would do that). But
the Messenger of Allah (may peace he upon him) said to him: I rather hope
that God will produce from their descendants such persons as will worship
Allah, the One, and will not ascribe partners to Him.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14372

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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